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ﻭﻣﻦ ﺧﻄﺒﺔ ﻟﻪ )ﻋﻠﻴﻪ ﺍﻟﺴﻼﻡ( ﻳﺬﻛﺮ ﻓﻴﻬﺎ ﺑﺪﻳﻊ ﺧﻠﻘﺔ ﺍﻟﺨﻔﺎﺵ
About the wonderful creation of the bat
ِ ﻓَﻠَﻢْ ﺗَﺠِﺪْ ﻣَﺴَﺎﻏﺎً ﺇِﻟَﻰ ﺑُﻠُﻮﻍِ ﻏَﺎﻳَﺔ،َ ﻭَﺭَﺩَﻋَﺖْ ﻋَﻈَﻤَﺘُﻪُ ﺍﻟْﻌُﻘُﻮﻝ،ِ[ ﺃﻟْﺤَﻤْﺪُ ﷲِ ﺍﻟﱠﺬِﻱ ﺍﻧْﺤَﺴَﺮَﺕِ ﺍﻻَﻭْﺻَﺎﻑُ ﻋَﻦْ ﻛُﻨْﻪِ ﻣَﻌْﺮِﻓَﺘِﻪ: ]ﺣﻤﺪ ﺍﷲ ﻭﺗﻨﺰﻳﻬﻪ
!ِﻣَﻠَﻜُﻮﺗِﻪ
[In Praise of Allāh :] Praise be to Allāh who is such that it is not possible to describe
the reality of knowledge about Him, since His greatness has restrained the
intellects, and therefore they cannot find the way to approach the extremity of His
realm.
 ﻭَﻟَﻢْ ﺗَﻘَﻊْ ﻋَﻠَﻴْﻪِ ﺍﻻْﻭْﻫَﺎﻡُ ﺑِﺘَﻘْﺪِﻳﺮ ﻓَﻴَﻜُﻮ َﻥ،ً ﻟَﻢْ ﺗَﺒْﻠُﻐْﻪُ ﺍﻟْﻌُﻘُﻮﻝُ ﺑِﺘَﺤْﺪِﻳﺪ ﻓَﻴَﻜُﻮﻥَ ﻣُﺸَﺒﱠﻬﺎ،ُ ﺃَﺣَﻖﱡ ﻭَﺃَﺑْﻴَﻦُ ﻣِﻤﱠﺎ ﺗَﺮَﻯ ﺍﻟْﻌُﻴُﻮﻥ،ُﻫَﻮَ ﺍﷲُ ﺍﻟْﺤَﻖﱡ ﺍﻟْﻤُﺒِﻴﻦ
َ ﻭَﺍﻧْﻘَﺎﺩ،ْ ﻓَﺄَﺟَﺎﺏَ ﻭَﻟَﻢْ ﻳُﺪَﺍﻓِﻊ،ِ ﻭَﺃَﺫْﻋَﻦَ ﻟِﻄَﺎﻋَﺘِﻪ،ِ ﻓَﺘَﻢﱠ ﺧَﻠْﻘُﻪُ ﺑِﺄَﻣْﺮِﻩ، ﻭَﻻَ ﻣَﻌُﻮﻧَﺔِ ﻣُﻌِﻴﻦ، ﻭَﻻَ ﻣَﺸُﻮﺭَﺓِ ﻣُﺸِﻴﺮ، ﺧَﻠَﻖَ ﺍﻟْﺨَﻠْﻖَ ﻋَﻠَﻰ ﻏَﻴْﺮِ ﺗَﻤْﺜِﻴﻞ. ًﻣُﻤَﺜﱠﻼ
.ْﻭَﻟَﻢْ ﻳُﻨَﺎﺯِﻉ
He is Allāh, the True, the Manifester of Truth. He is more True and more manifest
than eyes can see. Intellects cannot comprehend Him by fixing limits for Him since
in that case to Him would be attribute shape. Imagination cannot catch Him by
fixing quantities for Him for in that case to Him would be attributed body. He created
creatures without any example, and without the advice of a counsel, or the
assistance of a helper. His creation was completed by His command, and bowed to
His obedience. It responded (to Him) and did not defy (Him). It obeyed and did not
resist.
 ﻣَﺎ ﺃَﺭَﺍﻧَﺎ ﻣِﻦْ ﻏَﻮَﺍﻣِﺾِ ﺍﻟْﺤِﻜْﻤَﺔِ ﻓِﻲ ﻫﺬِﻩِ ﺍﻟْﺨَﻔَﺎﻓِﻴﺶِ ﺍﻟﱠﺘِﻲ ﻳَﻘْﺒِﻀُﻬَﺎ ﺍﻟﻀﱢﻴَﺎ ُﺀ،ِ ﻭَﻋَﺠَﺎﺋِﺐِ ﺧِﻠْﻘَﺘِﻪ،ِ[ ﻭَﻣِﻦْ ﻟَﻄَﺎﺋِﻒِ ﺻَﻨْﻌَﺘِﻪ: ]ﺧﻠﻘﺔ ﺍﻟﺨﻔﺎﺵ
ِ ﻭَﻛَﻴْﻒَ ﻋَﺸِﻴَﺖْ ﺃَﻋْﻴُﻨُﻬَﺎ ﻋَﻦْ ﺃَﻥْ ﺗَﺴْﺘَﻤِﺪﱠ ﻣِﻦَ ﺍﻟﺸﱠﻤْﺲِ ﺍﻟْﻤُﻀِﻴﺌَﺔِ ﻧﻘُﻮﺭﺍً ﺗَﻬْﺘَﺪِﻱ ﺑِﻪ، ﻭَﻳَﺒْﺴُﻄُﻬَﺎ ﺍﻟﻈﱠﻼَﻡُ ﺍﻟْﻘَﺎﺑِﺾُ ﻟِﻜُﻞﱢ ﺣَﻲﱟ،ﺍﻟْﺒَﺎﺳِﻂُ ﻟِﻜُﻞﱢ ﺷَﻴْء
. ﻭَﺗَﺘﱠﺼِﻞُ ﺑِﻌَﻼَﻧِﻴَﺔِ ﺑُﺮْﻫَﺎﻥِ ﺍﻟﺸﱠﻤْﺲِ ﺇِﻟَﻰ ﻣَﻌَﺎﺭِﻓِﻬَﺎ،ﻓِﻲ ﻣَﺬَﺍﻫِﺒِﻬَﺎ
[The Creation of the Bat :] An example of His delicate production, wonderful
creation and deep sagacity which He has shown us is found in these bats which
keep hidden in the daylight although daylight reveals every thing else, and are
mobile in the night although the night shuts up every other living being; and how
their eyes get dazzled and cannot make use of the light of the sun so as to be
guided in their movements and so as to reach their known places through the
direction provided by the sun.
 ﻓَﻬِﻲَ ﻣُﺴْﺪَﻟَﺔُ ﺍﻟْﺠُﻔُﻮ ِﻥ، ﻭَﺃَﻛَﻨﱠﻬَﺎ ﻓِﻲ ﻣَﻜَﺎﻣِﻨِﻬَﺎ ﻋَﻦِ ﺍﻟﺬﱠﻫَﺎﺏِ ﻓِﻰ ﺑُﻠَﺞِ ﺍﺋْﺘِﻼَﻗِﻬَﺎ،ﻭَﺭَﺩَﻋَﻬَﺎ ﺑِﺘَﻼَﻟُﺆِ ﺿِﻴَﺎﺋِﻬَﺎ ﻋَﻦِ ﺍﻟْﻤُﻀِﻲﱢ ﻓِﻲ ﺳُﺒُﺤَﺎﺕِ ﺇِﺷْﺮَﺍﻗِﻬَﺎ
 ﻭَﻻَ ﺗَﻤْﺘَﻨِﻊُ ﻣِﻦَ ﺍﻟْﻤُﻀِﻲﱢ،ِ ﻭَﺟَﺎﻋِﻠَﺔُ ﺍﻟﻠﱠﻴْﻞِ ﺳِﺮَﺍﺟﺎً ﺗَﺴْﺘَﺪِﻝﱡ ﺑِﻪِ ﻓﻲ ﺍﻟْـﺘِﻤﺎﺱِ ﺃَﺭْﺯَﺍﻗِﻬَﺎ; ﻓَﻼَ ﻳَﺮُﺩﱡ ﺃَﺑْﺼَﺎﺭَﻫَﺎ ﺇِﺳْﺪَﺍﻑُ ﻇُﻠْﻤَﺘِﻪ،ﺑَﺎﻟﻨﱠﻬَﺎﺭِ ﻋَﻠَﻰ ﺣِﺪَﺍﻗِﻬَﺎ
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ِ ﺃَﻃْﺒَﻘَﺖ، ﻭَﺩَﺧَﻞَ ﻣِﻦْ ﺇِﺷْﺮَﺍﻕِ ﻧُﻮﺭِﻫَﺎ ﻋَﻠَﻰ ﺍﻟﻀﱢﺒَﺎﺏِ ﻓِﻲ ﻭِﺟَﺎﺭِﻫَﺎ، ﻭَﺑَﺪَﺕْ ﺃَﻭْﺿَﺎﺡُ ﻧَﻬَﺎﺭِﻫَﺎ،ﻓِﻴﻪِ ﻟِﻐَﺴَﻖِ ﺩُﺟُﻨﱠﺘِﻪِ ﻓَﺈِﺫَﺍ ﺃَﻟْﻘَﺖِ ﺍﻟﺸﱠﻤْﺲُ ﻗِﻨَﺎﻋَﻬَﺎ
.ﺍﻻْﺟْﻔَﺎﻥَ ﻋَﻠَﻰ ﻣَﺂﻗِﻴﻬَﺎ ﻭَﺗَﺒَﻠﱠﻐَﺖْ ﺑِﻤَﺎ ﺍﻛْﺘَﺴَﺒَﺘْﻪُ ﻣِﻦَ ﺍﻟْﻤَﻌَﺎﺵِ ﻓِﻲ ﻇُﻠَﻢِ ﻟَﻴَﺎﻟِﻴﻬَﺎ
Allāh has prevented them from moving in the brightness of the sun and confined
them to their places of hiding instead of going out at the time of its shining.
Consequently they keep their eyelids down in the day and treat night as a lamp and
go with its help in search of their livelihood. The darkness of night does not obstruct
their sight nor does the gloom of darkness prevent them from movement. As soon
as the sun removes its veil and the light of morning appears, and the rays of its light
enter upon the lizzards in their holes, the bats pull down their eyelids on their eyes
and live on what they had collected in the darkness of the night.
 ﻭَﺟَﻌَﻞَ ﺍﻟﻨﱠﻬَﺎﺭَ ﻟَﻬَﺎ ﺳَﻜَﻨﺎً ﻭَﻗَﺮَﺍﺭﺍً! ﻭَﺟَﻌَﻞَ ﻟَﻬَﺎ ﺃَﺟْﻨِﺤَﺔً ﻣِﻦْ ﻟَﺤْﻤِﻬَﺎ ﺗَﻌْﺮُﺝُ ﺑِﻬَﺎ ﻋِﻨْﺪَ ﺍﻟْﺤَﺎﺟَﺔِ ﺇِﻟَﻰ،ًﻓَﺴُﺒْﺤَﺎﻥَ ﻣَﻦْ ﺟَﻌَﻞَ ﺍﻟﻠﱠﻴْﻞَ ﻟَﻬَﺎ ﻧَﻬَﺎﺭﺍً ﻭَﻣَﻌَﺎﺷﺎ
، ﻟَﻬَﺎ ﺟَﻨَﺎﺣَﺎﻥِ ﻟَﻤﱠﺎ ﻳَﺮِﻗﱠﺎ ﻓَﻴَﻨْﺸَﻘﱠﺎ،ً ﺇِﻻﱠ ﺃَﻧﱠﻚَ ﺗَﺮَﻯ ﻣَﻮَﺍﺿِﻊَ ﺍﻟْﻌُﺮُﻭﻕِ ﺑَﻴﱢﻨَﺔً ﺃَﻋْﻼَﻣﺎ، ﻏَﻴْﺮَ ﺫَﻭَﺍﺕِ ﺭِﻳﺶ ﻭَﻻَ ﻗَﺼَﺐ،ِ ﻛَﺄَﻧﱠﻬَﺎ ﺷَﻈَﺎﻳَﺎ ﺍﻻْﺫَﺍﻥ،ِﺍﻟﻄﱠﻴَﺮَﺍﻥ
ُ ﻭَﻳَﺤْﻤِﻠَﻪ،ُ ﻻَﻳُﻔَﺎﺭِﻗُﻬَﺎ ﺣَﺘﱠﻰ ﺗَﺸْﺘَﺪﱠ ﺃَﺭْﻛَﺎﻧُﻪ،ْ ﻭَﻳَﺮْﺗَﻔِﻊُ ﺇِﺫَﺍ ﺍﺭْﺗَﻔَﻌَﺖ،ْ ﻳَﻘَﻊُ ﺇِﺫَﺍ ﻭَﻗَﻌَﺖ، ﺗَﻄِﻴﺮُ ﻭَﻭَﻟَﺪُﻫَﺎ ﻻَﺻِﻖٌ ﺑِﻬَﺎ ﻻَﺟِﻲٌ ﺇِﻟَﻴْﻬَﺎ.َﻭَﻟَﻢْ ﻳَﻐْﻠُﻈَﺎ ﻓَﻴَﺜْﻘُﻼ
.ِ ﻋَﻠَﻰ ﻏَﻴْﺮِ ﻣِﺜَﺎﻝ ﺧَﻼَ ﻣِﻦْ ﻏَﻴْﺮِﻩ، ﻓَﺴُﺒْﺤَﺎﻥَ ﺍﻟْﺒَﺎﺭِﯨءِ ﻟِﻜُﻞﱢ ﺷَﻴْء.ِ ﻭَﻣَﺼَﺎﻟِﺢَ ﻧَﻔْﺴِﻪ،ِ ﻭَﻳَﻌْﺮِﻑَ ﻣَﺬَﺍﻫِﺐَ ﻋَﻴْﺸِﻪ،ُﻟِﻠﻨﱡﻬُﻮﺽِ ﺟَﻨَﺎﺣُﻪ
Glorified is He who has made the night as day for them to seek livelihood and made
the day for rest and stay. He has given them wings of flesh with which, at the time of
need, they rise upwards for flying. They look like the ends of ears without feathers
or bones. Of course, you can see the veins quite distinctly. They have two wings
which are neither too thin so that get turned in flying, nor too thick so that they prove
heavy. When they fly their young ones hold on to them and seek refuge with them,
getting down when they get down and rising up when they rise. The young does not
leave them till its limbs become strong, its wings can support it for rising up, and it
begins to recognize its places of living and its interest. Glorified is He who creates
everything without any previous sample by someone else.
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